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Predmet: Prijedlog zakona o pravima Lrtava torture

Na osnovu 81.99. i 100. Poslovnika Predstavnidkog doma Parlamentarne skup5tine Bosne i

Hercegovine (,,SluZbeni glasnik BiH", br.33106, 41106,81/06, 91106, 91107, 87109 i 28112),

kao ovla5teni predlagadi, dostavljamo Prijedlog zakona o pravima Lrtavatorture.

PredlaZemo da se procedura razmatranja i usvajanja ovog prijedloga zakona provede po

osnovnom zakonodavnom postupku.

U prilogu Vam dostavljamo tekst Prijedloga zakona o pravima Lrtava torture s obrazloZenjem

na bosanskom jeziku i elektornsku verziju Prijedloga zakona o pravima Lrtava torture.

S poStovanjem,

dr. Azra HadZiahme

Beriz Belkii



Na osnovu dlana IV. 4. a) i dlana II. Ustava Bosne i Hercegovine, Parlamentarna skup5tina

Bosne i Hercegovine na _. sjednici Predstavnidkog doma, odrZanoj 2013, i na

_. sjedniciDoma naroda, odrZanoj 2013., usvojilaje

ZAKON
O PRAVIMA ZRTAVA TORTURB

P'GLA'LJE I' oPde odredbe 
dlan r.

(Predmet Zakona'1
(l) Zakonom o pravimaZrtava torture (u daljnjem tekstu: Zakon) utvrduju se osnove zaStite

Lrtava torture, uretluju prava i oblici zaStite, nadin ostvarivanja socijalnih i drugih prava,

finansiranje i druga pitanja koja se odnose na za5titu i ostvarenje ostalih pravaLrtava torture u

Bosni i Hercegovini.
(2) Zakonom su uzete u obzir sve obaveze utvrdene na osnovu medunarodnih konvencija i
protokola koje je Bosna i Hercegovina ratificirala, ili kojima je pristupila, a koje se odnose na

prava Lrtava torture pod njenom jurisdikcijiom.
(3) Zakonom se od torture Stite sva lica pod jurisdikcijom Bosne i Hercegovine, dok se prava

koja nisu regulirana ovim zakonom mogu ostvariti u skladu s vaZeiim zakonima kojima se

reguliraj u prav a Lrtav a torture.
(4) Zakonom se zabranjuje bilo koji oblik diskriminacije, te promovira obaveza osiguravanja
jednakih prava i zaitite zasnovane na principu pravednosti, javne koristi i interesa, osiguranje

socijalne senzibilnosti, po5tivanje nadleZnosti, odgovornosti, solidamosti, uzajamnosti i
zabrane umanjivanja osnovnih i dodatnih pravapriznatih na osnovu ovog zakona.

tlan2.
(Definicije)

Osim ako ovim zakonom nije drugadije odredeno, pojedini izrazi upotrijebljeni u ovom

zakonu imaju sljedeCe znadenje:

a) torturaje svaki akt kojim se nekom licu namjerno nanosi bol ili te5ka tjelesna ili du5evna

patnja, s ciljem da se od tog ili nekog treieg lica dobiju informacije ili priznanja, ili da se to

lice kazniza djelo koje je on ili treie lice podinilo,iliza koje se sumnja daga je podinilo, da

bi se to lice zastra5ilo ili da bi se na njega izvrSio pritisak, ili da se tre6e lice zastra5i ili da se

na njega izvr5i pritisak, ili zbog bilo kojeg drugograzloga zasnovanog na bilo kojem obliku
diskriminacije, kad tu bol ili te patnje nanosi sluZbeno lice ili bilo koje drugo lice koje djeluje

u sluZbenom svojstvu, ili na njegov podsticaj ili s njegovim izriditim ili pre5utnim

pristankom. Taj izraz ne odnosi se na bol ili patnje koje proizlaze iskljudivo iz zakonitih
sankcija, neodvojivi su od njih ili su njima izazvani;
b) Lrtva torture je svako lice koje je bilo izloLeno mudenju, nehumanom ili poniZavajudem

postupanju, seksualnom nasilju, silovanju, nezakonitom kaZnjavanju, protupravnom li5avanju

slobode;

c) logor ili mjesto zatoCenjaje se svaki zatvoreni ili otvoreni prostor u kojem se nalazijedno
ili viSe lica protupravno li5enih slobode;

d) logorai je:



1. lice koje je bilo zatodeno u logoru ili nekom drugom zatodenidkom objektu u
vrijeme oruZanih sukoba,

2. drZavljanin Bosne i Hercegovine koji je kao civil ili hors de combat (izvan
borbenih redova) neosnovano odveden u logor ili drugo mjesto zatoEenja,

3. drZavljanin Bosne i Hercegovine koji je kao pripadnik vojnih i policijskih snaga

bio uhapSen i odveden u logor ili drugo mjesto zatolenja,
4. drZavljanin Bosne i Hercegovine kojeg su vojne, paravojne ili policijske formacije

zatodile u logorima ili drugim mjestima zatodenja na teritoriji susjednih drlava;
Slovenije, Hrvatske, Srbije i Crne Gore,

5. strani drZavljanin koji se zatekao na prostoru Bosne i Hercegovine, koji je pod

medunarodnom pravnom za5titom i ima dozovolu za boravak u Bosni i
Hercegovini te su ga kao takvog uhapsile vojne, policijske ili paravojne formacije i
odvele u logor ili drugo mjesto zatolenja,

6. svako lice koje su neuniformirana lica odvela i prisilno drLala u logorima ili
drugim mjestima zatolenja,

7. lice koje je neposredno nakon hap5enja li5eno Livota ili podleglo od posljedica

torture kojoj je bilo izloZeno u tom periodu,

8. drZavljanin Bosne i Hercegovine kojeg su vojne, policijske i paravojne formacije
neovlaSteno ili prisilno odvele u logor ili drugo mjesto zatoEenja i tom prilikom bio
je izloLen psiho-fizidkoj torturi;

e) sekusalno zlostavljanje je silovanje i drugi oblici seksualnog nasilja u vrijeme oruZanih

sukoba;

f) seksualno zlostavljano i silovano lice je lice koje je u vrijeme oruZanih sukoba bilo
izloleno seksualnom nasilju, ukljudujuii i silovanje;

g irtva torture u mirnodopskim uslovima je lice koje je bilo izloZeno odredenim oblicima
torture u pritvorima, zatttorima i drugim ustanovama koje su pod kontrolom drZave i u

kojima sluZbena lica, ili bilo koja druga lica, djelujuii u sluZbenom svojstvu ili na njen
podsticaj ili s njenim izriditim ili preSutnim pristankom, vrSe torturu;

h) Clan porodice irtve torture je bradni i vanbradni partner, dijete - bradno, vanbradno,

usvojeno, pastordad, kao i djeca data pod starateljstvo, roditelji, oduh, ma6eha, bra6a i
sestre, te roditelji po ocu ili majci koji su s licem Zrtvom torture Zivjeli u zajednidkom

domadinstvu, te drugi srodnici u medusobnoj obavezi izdrLavanja;
i) domafinstvo je ekonomska Zivotna zajednica u kojoj njeni dlanovi zajednidki privretluju i

udestvuju u tro5enju zajednidkih prihoda, a koja se dokazuje ku6nom listom kojuje izdao

nadleZni organ.

POGLAVLJE II. Sticanje statusa Zrtve torture

elan 3.

(Priznavanje statusa)
Status Zrtve tofture bit 6e priznat licu koje je doZivjelo torturu na nadin utvrden u dlanu 2.

Zakona, ako je bilo zatodeno i izloZeno torturi ili nekim od oblika surovih, neljudskih ili
poniZavaju6ih postupaka kaLnjavanja, ukljudujuii i seksualno nasilje i silovanje ili izloZeno



prisilnom radu, Sto predstavlja teska kr5enja Zenevskih konvencija iz 1949. i Dodatnog

protokola I. i II. uz Zenevske konvencije iz 1977.

Ctan +.

(Zahtjev za utvrdivanje statusa)
(l) NadleZnost za postupanje za utvrdivanje statusa i priznavanje prava Lrtava torture imaju

institucije Federacije Bosne i Hercegovine i Republike Srpske (u daljnjem tekstu: entiteti

Bosne i Hercegovine) te Brdko Distrikta Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu: Distrikt),
na osnovu zahtjeva koji moZe podnijeti Zrtva torture, a pod odredenim uslovima i dlanovi
porodice Zrtve torture.
(2) U predmetima podnesenih zahtjeva utvrclivanja statusa i utvrclivanju prava Lrtava torture

nadleZne institucije entiteta Bosne i Hercegovine i Distrikta imaju obavezu hitnog postupanja.

ilan 5.

(Dokumentacija za utvrdivanje statusa)
(l) Validna pisana dokumentacija za ostvarivanje statusa Zrtve torture je:

a) certifikat Medunarodnog komiteta Crvenog kriZa; ili
b) potvrda mjesno nadleZne institucije koja je vodila sluZbenu evidenciju u vrijeme rata

ili njenog pravnog sljednika (civilna zaitita, policijska uprava, ratni Stabovi, komisija za

razmjenu, odjeli Ministarstva odbrane BiH i potvrda lokalnog Crvenog kriZa); ili
c) certifikat ili potvrda o zatodenju iz drLava nastalih na teritoriji bivSe SFRJ; i
d) raspoloZiva medicinska dokumentacija za ostvarivanje prava iz dlana 21. ovog

zakona; te

e) druga dokumentacija za koju postupajuii organ procijeni da, skupa sa ostalom

raspoloZivom dokumentacijom, moLe znalajno uticati na ishod odluke po rjeSavanju

zahtjeva.
(2) Ako podnosilac zahtjeva nema neke od dokumenataizstava (l) ovog dlana, organ koji
rje5ava o zahtjevu zapriznavanjem statusaLrtve torture duLanje provesti upravni postupak u

skladu sa Zakonom o upravnom postupku.

ilan 6.

(Provjera dokumentacije)
Institucije u drjoj je nadleZnosti rje5avanje ovih predmeta duZne su izvr5iti provjeru priloZene

dokumentacije i u tu svrhu mogu koristiti i informacije od udruZenja koja okupljaju Lrtve

torture, obrazloZenja donesenih presuda nadleZnih sudova u predmetima ratnih zlolina
(meclunarodnih, drZavnih, entitetskih i sudova Distrikta) i sve druge sluZbeno vodene

evidencije.

POGLAVLJE III. Prava Lrtava torture 
elan 7.

(Prava il,rtwa torture)
Q) Zrtve torture ostvaruju:

a) prava iz penzijsko-invalidskog osiguranja;



b) prava iz oblasti rada i radnih odnosa, a prvenstveno pravo na povezivanje radnog staZa

za vrijeme provedeno u zatodeniStvu;

c) pravo na besplatnu zdravstvenu zaStitu;

d) pravo na naknadu nematerijalne Stete zbog neosnovanog liSavanja slobode i drLanja u

logorima;

e) pravo na besplatnu pravnu pomoi;
f) pravo na rehabilitaciju, a narodito obrazovanje, prekvalifikaciju i psihosocijalnu

podrSku;

g) pravo na lidnu invalidninu zavisno od utvrdenog procenta invaliditeta;
h) posebna novdana davanja zalica koja su u stanju socijalne potrebe;

D pravo na sjeianje, komemoraciju i memorijale.
(2) Prava utvrdena stavom (l) ovog dlana osiguravaju se u skladu s entitetskim i zakonima

Distrikta svim Zrtvama torture pod jednakim uslovima.

elan 8.

(Prava iz penzijsko-invalidskog osiguranja)
(l) Svim licima kojima je priznat status Zrtve torture penzija se odretluje prema propisima iz

oblasti penzijsko-invalidskog osiguranja, s tim da se penzijska osnovica uve6ava za30%o.

(2) Prilikom podno5enja zahtjeva za priznavanje prava iz penzijsko-invalidskog osiguranja
lice prilaZe dokumente iz Elana 5. Zakona.

ilan 9.

(Pravo na besplatnu zdravstvenu za5titu)
Sva lica kojima je priznat status Zrtve torture imaju pravo na besplatnu zdravstvenu za5titu,

koja 6e se osiguratiputem zavodazazdravstveno osiguranje entiteta, kantona i Distrikta.

Clan 10.

(Pravo na rehabilitaciju, a naroiito obrazovanje, prekvalifikaciju i psihosocijalnu
podrSku)

Sva lica kojima je priznat status Zrtve torture imaju prioritet pri zapo5ljavanju, a ako su

zaposleni iumanjena im je radna sposobnost, koja je posljedica boravka u logoru ili drugom

mjestu zatolenja, imaju pravo na prekvalifikaciju ili dokvalifikaciju s ciljem
prerasporedivanja na lakSe radno mjesto shodno njihovim profesionalnim sposobnostima.

elan ll.
(Pravo na invalidninu)

( I ) Sva lica koj ima je priznat status Zrtve torture stidu pravo na invalidninu i priznaj e im se

pravo da je nastupilo oSteienje organizma od minimalno 20%o, dok se ostali invaliditet
utvrduje shodno medicinskoj dokumentaciji o psiho-fizidkom stradanju u logorima i drugim
mjestima zatodenja.

(2) Procjenu invaliditeta obavlja nadleZna ljekarska komisija.
(3) Osnovica za utvrdivanje visine novdane naknade na ime invaliditeta je prosjedna neto

plaia u Bosni iHercegovini ostvarena u prethodnom mjesecu.



(a) Pravilnik za utwtlivanje invaliditeta duZno je inadrti Ministarswo za ljudska prava i izbjeglice

Bosne i Hercegovine 
e bn 12.

(Prava ilana porodice)
(l) Clan porodice Zrtve torture ima prednost pri istim uslovima prilikom upisa u Skolu i
zapoSljavanja, dodjele stipendija, odobrenja smje5taja u studentske domove i pomoi u sludaju

smrti.
(2) Pravo iz penzijsko-invalidskog osiguranja, ostvareno u skladu sa Zakonom, ostvaruje

dlan porodice ako je Lrtva torture ubijena ili je umrla od posljedica maltretiranja u logorima i
drugim mjestima zatodenja ili je umrla od posljedica maltretiranja.

Clan 13.

(Smrt korisnika prava po Zakonu)
U sludaju smrti korisnika prava lica koje je ostvarilo pravo po ovom zakonu, dlan porodice

korisnika duZan je u roku od 30 dana o tome obavijestiti nadleZni organ.

POGLAVLJE III. Pravo na naknadu nematerijalne Stete

dlan 14.

(Pravo na naknadu nematerijalne Stete)

(1) Sva lica kojima je priznat status Zrtve torture imaju pravo na naknadu nematerijalne Stete

po osnovu zatolenja i zadrLavanja u logorima ili drugim mjestima zatoEenja, odnosno

nanesenog du5evnog ili fizidkog bola, pretrpljenog straha, nano5enja povreda, dasti, slobode i
prava lidnosti.
(2) Ovo pravo priznaje se Zrtvi torture u obimu u kojem je u mogudnosti dokazati navedene

osnove i to raspoloZivom medicinskom i drugom dokumentacijom kojom se potvrduje

nastanak fizidkog ili psihidkog oSteienja i njegova uzrodno-posljedidna veza s boravkom i
tertmanom u logorima ili drugim mjestima zatodeni5tva.

(3) Iznos naknade po ovom osnovu utvr<luje se u fiksnom iznosu za svaku Zrtvu torture
pojedinadno, a na osnovu raspoloZive medicinske i druge dokumentacije, a isplaiuje se u

obliku jednokratne naknade, te ne moZe biti ispladena u vrijednosnim papirima.

(4) Visina naknade za logora5e iznosi po 300,00 KM za svaki dan proveden u logorima ili
drugim mj estima zatolenja.
(5) Pravo na kompenzaciju mogu nasljetlivati dlanovi uZe porodice Lrtve torture, u skladu sa

Zakonom o obligacionim odnosima.

(Ko m isij a ru utnrainufll:1,:i;" ne m ate rij at n e srete)
(l) Parlamentarna skupStina Bosne i Hercegovine daje saglasnost za osnivanje Komisije za

utvrclivanje visine kompenzacije za Lrtve torture u Bosni i Hercegovini (u daljnjem tekstu:

Komisija).
(2) Javni postupak izbora dlanova Komisije provodi konkursna komisija koju imenuje Vijeda
ministara Bosne i Hercegovine, a koju dine predstavnici Ministarstva za ljudska prava i



izbjeglice Bosne i Hercegovine, Ministarstva pravde Bosne i Hercegovine, Ministarstva

civilnih poslova Bosne i Hercegovine i nadleZne institucije entiteta i Distrikta.
(3) Konkursna komisija sadinjava prijedlog Sire liste kandidata koji se dostavlja Vijeiu
ministara Bosne i Hercegovine, koje utvrduje prijedlog odluke o imenovanju dlanova

Komisije i dostavlja ga na potvrdivanje Parlamentarnoj skup5tini Bosne i Hercegovine.
(4) Izabrani dlanovi Komisije zasnivaju radnopravni status s Ministarstvomza ljudska prava

i izbjeglice Bosne i Hercegovine koje ie osigurati potrebne strudne i tehnidke uslove za

njihov radni angaZman.

(5) Komisija ima pet dlanova imenovanih na mandat od detiri godine, uz mogu6nost

njegovog obnavljanja. elanovi Komisije biraju se medu strudnjacima medicinske, ekonomske

ipravne struke iz vladinih ustanova, udruZenja Lrtava torture i organizacija civilnog dru5tva,

koji u svom radu ne smiju slijediti instrukcije ili biti pripadnici izvr5nih i upravnih tijela
politidkih stranaka i ne smiju biti obuhvaieni dlanom IX. Ustava Bosne i Hercegovine.

ilan 16.

(Postupak za osfvarivanje prava na kompenzaciju)
(l) Pravo na kompenzaciju ostvaruje se podnoSenjem zahtjeva zakompenzaciju Komisiji za

utvrclivanje visine kompenzacije, u skladu s ovim zakonom.
(2) Prilikom razmatranja zahtjeva Komisija za utvrdivanje visine kompenzacije treba uzeti u

obzir svu raspoloZivu dokumentaciju ukljuduju6i i izjave sudskih svjedoka i provesti poseban

ispitni postupak.

(3) Ministarstvo za ljudska prava i izbjeglice Bosne i Hercegovine donosi pravilnik o

sadrZaju i nadinu podno5enja zahtjeva za kompenzaciju, u roku od 30 dana od dana

imenovanja dlanova Komisije za utvrdivanje visine kompenzacije.
(4) Komisija za utvrdivanje visine kompenzacije donosi rje5enje u prvom stepenu, a
drugostepeno rjesenje po osnovu Zalbi donosi Zalbeno vije6e pri Vijeiu ministara BiH.
(5) Protiv drugostepenog rje5enja moZe se pokrenuti upravni spor pred nadleZnim odjelom

Suda BiH.
(6) Na postupak ostvarivanja prava na pojedinadne kompenzacije primjenjuju se odredbe

Zakona o obligacionim odnosima, Zakona o upravnom postupku BiH i Zakona o upravnom

sporu BiH.

ilan 17.

(Naiin i osnova za procjenu iznosa kompenzacije)
(l) Nadin procjene i utvrclivanja kompenzacije za ratnu Zrtvu torture nadleZni organ regulira
pravilnikom kojim se utvrduju uslovi, osnova i nadin obraduna iznosa kompenzacije i druga

pitanja u vezi s utvrclivanjem iznosa i oblika kompenzacije.
(2) Pravilnik iz stava (l) ovog dlana donosi Ministarstvo za ljudska prava i izbjeglice Bosne

i Hercegovine uz potvrclivanje Vijeia ministara Bosne i Hercegovine.
(3) Dodijeljeni iznos kompenzacije moZe se umanjiti po osnovu prava utvrdenih ovim
zakonom, a na osnovu principa utvrclenih Evropskom konvencijom o obe5teienju Lrtava
krividnih djela nasilja (,,SluZbeni glasnik BiH - Medunarodni ugovori", broj 4/05).



ilan 18.

(Odgovornost za isplatu naknade - kompenzacije)
U postupku ostvarivanja prava na kompenzaciju organ za rjeSavanje po zahtjevu za

kompenzaciju utvrduje subjekat odgovoran za isplatu naknade. Utvrdene iznose

kompenzacije isplaiivali bi entiteti i Distrikt.

ilan 19.

(Naiin isplate kompenzacije)
Entiteti, odnosno vlade entiteta i Brdko Distrikta BiH, kao subjekti odgovorni za isplatu

naknade, duZni su donijeti odgovarajuii propis kojim ie se regulirati nadin isplate

kompenzacije u roku od 120 dana od dana dono5enja ovog zakona.

ilan 20.

(Izazeci od prava kori5tenja kompenzacije)
(l) Prava utvrdena ovim zakonom ne moZe ostvarivati lice za vrijeme trajanja pravnih

posljedica osude pravosnaZnom sudskom presudom za krividna djela protiv dovjednosti i
vrijednosti za5ti6enih medunarodnim pravom.
(2) Prava utvrdena ovim zakonom ne moZe ostvariti lice koje se laZno predstavljalo i
zloupotrebom poku5aval o ostvariti pravo kori5tenj a kompe nzacije.

P.GLAVLJE IV' ostala prava 
eran 21.

(Zaltita dign iteta Lrtv e)

Zrtvatorture ne smije biti ni na koji nadin omalovaLavana od ovlaStenih lica i predstavnika
javnih institucija tokom obavljanja svojih aktivnosti, a narodito putem sredstava javnog

informiranja i tokom politidkih i izbornih kampanja.

tlan22.
(Komisija za komemoraciju i memorijale)

(l) elanove Komisije za komemoraciju i memorijale, u svrhu obiljeZavanja mjesta stradanja

Lrtava torture u Bosni i Hercegovini, imenuje Parlamentarna skup5tina Bosne i Hercegovine.
(2) Vijede ministara Bosne i Hercegovine odlukom utvrduje kriterije i nadin izbora dlanova

Komisije za komemoraciju i memorijale.
(3) Ministarstvo za ljudska prava i izbjeglice Bosne i Hercegovine provodi proceduru javnog

poziva za izbor dlanova Komisije za komemoraciju i memorijale.
(4) Vijeie ministara Bosne i Hercegovine dostavlja Parlamentarnoj skup5tini Bosne i
Hercegovine Siru listu kandidata koji ispunjavaju traZene uslove u daljnju proceduru.

elan 23.

(NadleZnost Komisije za komemoraciju i memorijale)
(l) Komsija za komemoraciju i memorijale iz dlana 22. ovog zakona nadleZna je da

preduzme sve radnje prema nadleZnoj opdinskoj sluZbi za pribavljanje dokumentacije za

izgradnju i obiljeZavanje mjesta stradanja.



(2) Registrirana udruZenjaLrtava torture mogu podnositi zahtjeve Komisiji za komemoraciju

i memorijale.
(3) Komisija za komemoraciju i memorijale ie svojim podzakonskim aktima, uz pribavljenu

saglasnost Ministarstva za ljudska prava i izbjeglice Bosne i Hercegovine, regulirati nadin

rada i realiziranja obaveza s ciljem obiljeZavanja mjesta stradanja Lrtava torture u Bosni i
Hercegovini.
(4) Komisija za komemoraciju i memorijale nadleZna je da, na osnovu podnesenih Zalbi

donese odluku kojom se zabranjuje upotreba uvredljivih i slidnih sadrLaja, gradevina i slidno,

posebno licima zakojaje dokazano da su podinioci ratnih zlodina iz Drugog svjetskog rata i
oruZanog sukoba u Bosni i Hercegovini.

POGLAVLJE V. Uspostavljanje evidencije i kori5tenje podataka

tlan24.
(Uspostavlj anj e evidencije)

(l) Ministarstvo za ljudska prava i izbjeglice Bosne i Hercegovine donijet ie pravilnik o

uspostavljanju evidencije o Zrtvama torture u Bosni i Hercegovini u roku od 120 dana od

stupanja na snagu ovog zakona.

(2) Evidencija o Zrtvama torture u Bosni i Hercegovini uspostavlja se u okviru Ministarstva
za ljudska prava i izbjeglice Bosne i Hercegovine, a na osnovu podataka o utvrclivanju statusa

Zrtve torture dostavljenih od nadleZnih institucija entiteta i Distrikta.

ilan 25.

(Kori5tenje podataka)
(1) Sve institucije duZne su da osiguraju odgovarajuiu zaStitu lidnih podatakaLrtava torture

u Bosni i Hercegovini u skladu sa Zakonom o za5titi lidnih podataka.

(2) Lidni podaci iz evidencije o Zrtvama torture u Bosni i Hercegovini mogu se koristiti
iskljudivo u svrhu rje5avanja statusnih pitanja Zrtava torture.
(3) Analitidki i statistidki obracleni podaci iz evidencije mogu se koristiti u svrhu izrade

programa i projekata za unapredenje zaStite prava Lrtava, javne prezentacije, studije i druge

analitidke studije.

POGLAVLJE VI. Saradnja i pradenje primjene Zakona

(lan26.
(Obaveza osiguranja resursa)

Ministarstvo za ljudska prava i izbjeglice Bosne i Hercegovine, Ministarstvo pravde Bosne i
Hercegovine i Ministarstvo civilnih poslova Bosne i Hercegovine, u skladu sa svojim

nadleZnostima, a posebno institucije i nadleZna ministarstva entiteta i nadleZne institucije
Distrikta, duZni su osigurati primjenu ovog zakona i potrebne finansijske i strudne resurse za

ostvarivanje prava utvrdenih ovim zakonom.



Clan27.
(Saradnja s udruZenjima gradana)

Ministarstvo za ljudska prava i izbjeglice Bosne i Hercegovine duZno je osigurati redovnu

saradnju i razmjenu informacija odrZavanjem godiSnjih ili polugodi5njih sastanaka s

udruZenjimaLrtava torture i organizacijama civilnog dru5tva koji rade sa Zrtvama torture u

Bosni i Hercegovini i me<lunarodnim institucijama i organizacijama.

ilan 28.

(Pradenj e p rimj ene Zakona)
(1) Nadzor nad primjenom ovog zakona provodi Ministarstvo za ljudskaprava i izbjeglice

Bosne i Hercegovine.
(2) Ministarstvo za ljudska prava i izbjeglice Bosne i Hercegovine, u saradnji s nadleZnim

institucijama entiteta i Distrikta, priprema godiSnji izvje5taj u koji se obavezno ukljuduju i
stavovi, prijedlozi i preporuke udruZenja gradana koji okupljaju Lrtve torture u Bosni i

Hercegovini.
(3) Ministarstvo za ljudska prava i izbjeglice Bosne i Hercegovine, najkasnije do juna tekuie
godine za prethodnu godinu, posredstvom Vijeia ministara Bosne i Hercegovine, dostavlja
godiSnji izvje5taj o primjeni ovog zakonanarzmatranje i usvajanje Parlamentarnoj skupStini

Bosne i Hercegovine.

POGLAVLJE VII. Kaznene odredbe

(lan29.
(Kaznene odredbe)

Novdanom kaznom u iznosu od 200,00KM do 1.000,00 KM kaznit 6e se za prekr5aj:

a) sluZbeno lice koje onemogu6i izdavanje potvrda i ima diskriminatorski odnos prema

licu koje pristupa ostvarivanju pravaiz ovog zakona;

b) sluZbeno lice koje bez opravdanog razloga omogudi diskriminacrju po bilo kojem

osnovu;

c) ovla5teno lice i/ili predstavnik javnih institucija koji tokom obavljanja svojih
aktivnosti na bilo koji nadin, a narodito u sredstvima javnog informiranja,
omalovaZava Zrtvu torture u Bosni i Hercesovini.

POGLAVLJE VIII. Prijelazne i zavr5ne odredbe

ilan 30.

(Usklailivanje)
(l) Stupanjem na snagu ovog zakona entiteti Bosne i Hercegovine i Distrikt duZni su u roku

od 120 dana uskladiti svoje zakone i opie akte s odredbama ovog zakona.

(2) Ovaj zakon ima prednost u odnosu na ostale zakone u Bosni i Hercegovini, dija se

primjena ni na koji nadin ne moZe ogranidavati.
(3) Odredbe ovog zakona ne odnose se na prava i pravne interese nestalih lica i dlanova

njihovih porodica, a koja su regulirana Zakonom o nestalim licima (,,SluZbeni glasnik BiH",
broj 50/04).



Clan 31.

@ono5enj e podzakonskih akata)
Ministarstvo za ljudska prava i izbjeglice Bosne i Hercegovine duZno je u roku od 120 dana

od dana stupanja na snagu ovog zakona donijeti sve podzakonske akte izZakona.

tstop"lffinagu)
Ovaj zakon stupa na snagu osam dana od dana objavljivanja u,,SluZbenom glasniku BiH".
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OBRAZLOZENJB

U okviru Ustava Bosne i Hercegovine, u dlanu IV 4. a) predvitleno je da Parlamentama

skup5tina Bosne i Hercegovine donosi zakone u cilju izvrSavanja obaveza Bosne i
Hercegovine koje se, u cilju dono5enja Zakona protiv diskriminacije u Bosni i Hercegovini,

odnose na izvrSenje obaveza Bosne i Hercegovine utvrdene u okviru dlana II l. Liudska

prava i osnovne slobode kojim je utvrdeno: ,,Bosna i Hercegovina i oba entiteta te osigurati

najviii nivo medunarodno priznatih ljudskih prova i osnovnih sloboda... " a u okviru istog

dlana stav 2. Medunarodni stsndardi takodeje utvrdenoi ,,Prava i slobode predviileni u

Evropskoj konvenciji za zaititu ljudskih prova i osnovnih sloboda i u njenim protokolimo se

direktno primjenjuju u Bosni i Hercegovini. Ovi akti imaju prioritet nad svim ostalim

zakonima."

Osnovna odredba Ustava Bosne i Hercegovine na osnovu koje je pripremljen tekst ovog

zakona je sadrZana u dlanu II 4. Nediskriminacil'a koji je su5tinska osnova za dono5enje ovog

zakona, a kojim je utvrdeno: ,,Uiivanje pr(Na i sloboda, predvidenih u ovom ilanu ili u

medunarodnim sporazumimq navedenim u Anelrsu I ovog Ustava, osigurano je svim osobama

u Bosni i Hercegovini bez diskriminacije po bilo kom osnovu kao ito je spol, rasa, boja, jezik,

ujera, politiiko i drugo miiljenje, nacionalno ili socijalno porijeklo, povezenost s

nacionalnom manjinom, imovina, rodenje ili drugi status.".

Osnovu za dono5enje ovog zakona sadrZi i
Ovaj Aneks

navodi 16 me<lunarodnih instrumenata iz oblasti ljudskih prava koji imaju obavezujuli
karakter za Bosnu i Hereeovinu.

- dlan 8. Opie deklaracije o pravima dovjeka iz 1948.,

- dlan 2. Medunarodnog pakta o gradanskim ipolitidkim pravima,

- dlan 6. Meclunarodne konvencije o eliminaciji svih oblika rasne diskriminacije,
- dlan l4.Konvencije protiv mudenja i drugog okrutnog nedovjednog i poniZavaju6eg

postupanja ili kaZnj avanja,

- dlan 3. Ha5ke konvencije o po5tivanju zakona i obidaja ratovanja na kopnu od 18.

oktobra 1907. (Konvencije IV), i
- dlanovi 68. i 75. Rimskog statuta Medunarodnog krividnog suda.

I - RAZLOZTZAUVODENJB PROPISA I OBJASNJENJE ODABRANE POLITIKE

Bosna i Hercegovina je obavezna da se pridrLava nadela objavljenih u Deklaraciji o
osnovnim nadelima ostvarivanja pravde zaZrtve zlodina i zloupotrebe ovla5tenja, ukljudujuii
i to da se sa Zrtvama mora postupati sa saosjeianjima i poStovanjem njihovog dostojanstva,

te da se u potpunosti po5tuje njihovo pravo na pristup pravdi i pravo na obe5tedenje, kao i



da se postakne osnivanje, jadanje i pro5irivanje drZavnih fondova za obe5tedenieil'rtava,

zajedno sa efikasnijim razvojem odgovarajuiih prava i pravnih lijekova zaLrtve.

Komitet za ekonomska, socijalna i kulturna prava, kao i Komitet za torture UN-a traZi od

Bosne i Hercegovine da razvije pravne i druge mjere koje bi bile provedene u cijeloj drlavi,
ukljuduju6i i zvanidne programe za rehabilitaciju Lrtava torture, ukljudujudi seksualno

nasilje, osiguravajudi im priznavanje i moguinost dobijanja obe5te6enja i njihovo pravo na

pravidnu i adekvatnu kompenzaciju i rehabilitaciju u skladu sa zahtjevima Konvencije.

Treba posebno naglasiti obavezu Bosne i Hercegovine u odnosu na osiguravanje vrijednosti

za5tiienih medunarodnim pravom, koje drZavi nalaLu da, ako to ved nije udinila, u skladu s

zahdevima medunarodnog prava osigura da njeno domaie pravo bude uskladeno sa njenim

medunarodnim obavezama. Bosna i Hercegovina je duZna osigurati po5tivanje ljudskih

prava i medunarodnog humanitarnog prava tako Sto ie:
- preuzeti odgovaraju6e zakonske, administrativne i druge odgovarajuie mjere za

spredavanj e povreda prav a Lrtav a torture,

- osigurati djelotvorno istraZivanje povreda hitno iscrpno i nepristrasno i tamo gdje je to
odgovarajuie, preduzeti mjere protiv onih koji su navodno odgovorni, u skladu s

domadim i medunarodnim pravom,

- osigurati jednak i djelotvoran pristup sudu onima koji sebe smatraju Lrtvama kr5enja

ljudskih prava ili humanitarnog prava, bez obzira ko je nosilac krSenja,

- osigurati djelotvorne pravne lijekove za Lrtve, ukljuduju6i i reparacije.

Sve ove aktivnosti su utvritene u okv

A/RES/60/147.

III USKLADENOST PROPISA SA BVROPSKIM ZAKONODAVSTVOM

Izmedu Bosne i Hercegovine s jedne strane, i evropskih zajednica i njihovih drLava dlanica s

druge strane, sklopljen je Sporazum o stabilizaciji i pridruZivanju kao dokument posebne

vaZnosti za razvoj zakonodavstva, iz kojeg proizilaze potrebe da se ova problematika

zakonski regulira na cjelovit nadin, a prema standardima koje propisuje regulativa Evropske

unije.

Sklapanjem navedenog sportvuma Bosna i Hercegovina je formalno preuzela obavezu

usklatlivanja svog cjelokupnog zakonodavstva s propisima EU.

Prijedlog zakona o za5titi Lrtava torture u Bosni i Hercegovini (u daljem tekstu: Zakon)

usklatluje se sa direktivama Evropske unije i to:

- Direktivom Vijeia 2000143182 o primjeni nadela ravnopravnosti osoba, bez obzira na

njihovo rasno ili etnidko porijeklo,
- Direktivom 86l378lEEC Vijeda od24.7.1986. o primjeni nadela jednakog postupanja za

mu5karce i lene u profesionalnim sistemima socijalne sigurnosti
- Direktivom Vijeia 96l97lEC od 20.12.1996. o izmjenama Direktive 86/378|EEC o

primjeni nadela jednakog postupanja za muSkarce i Zene u profesionalnim sistemima

socijalne sigurnosti



- Direktivom Vijeia 20001431F,2 o primjeni nadela ravnopravnosti osoba bez obzira na

njihovo rasno ili etnidko porijeklo.

Javna tijela imaju obavezu suzdrLati se od diskriminacije, prema dlanu l. Protokola 12 uz

Evropsku konvenciju o ljudskim pravima i slobodama.

Ovim zakonom utvrduje se osnova za5tite Lrtava torture u Bosni i Hercegovini koje su

drZavljani Bosne i Hercegovine.

Ovim zakonom uzimaju se u obzir obaveze utvrdene na osnovu medunarodnih konvencija i
protokola kojih je dlanica Bosna i Hercegovina, a koje se odnose na prava Lrtava torture u

Bosni i Hercegovini.

NajvaZniji dio zakona su svakako definicije kojim se praktidno ispunjava dio medunarodne

obaveze u pogledu osiguravanja uskladenosti domaiih zakona sa medunarodnim pravom i

ljudskim pravima, Sto je prvenstvena obaveza drtave Bosne i Hercegovine, ali i entiteta i

Brdko distrikta Bosne i Hercegovine. Uvodenjem definicija praktidno se sprjedava i sama

diskriminacija ili bilo koji oblik razlikovanja pripadnika ove ranjive grupe. Time se

ispunjava cilj ovog zakona da se ujednadi zailtita svih kategoija Lrtava torture u Bosni i
Hercegovini.

Ovaj zakon zabranjqe bilo koji oblik diskriminacije, te promovira obavezu osiguravanja
jednakih osnovnih prava i zaltite zasnovane na principu pravednosti,javne koristi i interesa,

osiguranju socijalne senzibilnosti, poStivanju nadleZnosti, odgovornosti, solidarnosti,

uzajamnosti i zabrane umanjivanja osnovnih i dodatnih prava priznatih po osnovu ovog

zakona.

Kada se okvirnim zakonom utvrde definicije, olak5ano je priznavanje statusa Zrtve svim

osobama na jednak nadin, bez diskriminacije,

S obzirom da u ovom sistemu u Bosni i Hercegovini, u entitetima i Brdko distriktu Bosne i

Hercegovine nedostaje i moguinost da se primjenjuje ujednadena pravna praksa u okviru
ovog zakona, u ovom poglavlju de5eno je da se status Zrtava torture, veile za tadno utvrdeni

termin - vremenski okvir, kako je naznadeno u ovom zakonu: status Zrtve torture priznade se

osobi koja je stradala u periodu od 30.4. 1991. do 14.2.1996. Ovaj rok je vezan za neposredni

podetak i zavrSetak rata, odnosno prestanak neposredne ratne opasnosti u Bosni i
Hercegovini.



Ovim zakonom se odreiluje kojim licima ie se priznati status ,,Zrtve torture", nadleZnost

institucija Federacije Bosne i Hercegovine, Republike Srpske i Brdko distrikta Bosne i

Hercegovine za postupanje za utvrtlivanje statusa i priznavanje prava Lrtava torture.

Zakon utvrduje i dokumente koji su potrebni za ostvarivanje statusa Zrtve torture kao i
nadleZnost vrSenja provjere dokumentacij e.

VaZno je naglasiti da je postojala potreba da se utvrde sve kategorijeLrtava torture i da se u

pogledu njihovog statusa ustanovi primjena jednakih kriterija na nivou Bosne i Hercegovine,

Sto je i glavna zamjerka i osnovni elemenat za postojanje i nastanak diskriminacije pripadnika

ovih kategorija na podrudju Bosne i Hercegovine.

PoSlo se od prijedloga da se regulisanjem kriterija i obima prava svim Lrtvama torture,

osnovnim propisom, praktidno ujednadavaju njihova prava, te da se pri tome predloZenim

rjeSenjem minimalno mijenja sada5nji pravni, sistemski i praktidni okvir Bosne i
Hercegovine.

Jedina nuZna novina vezana je za ustanovljenje kombinovanog sistema zakompenzaciju, koje
je do sada bilo skoro nerijeseno pianje u Bosni i Hercegovini, jer se primjenjivao samo sudski

sistem naknade za du5evnu bol po osnovu Zakona o obligacionim odnosima.

Ovim dlanovima se definiSe kako se ostvaruje pravo na kompenzaciju za Zrtve torture i
defini5e osnov za ostvarivanje.

VaZnu novinu predstavlja ustanovljenje Komisije za utvrdivanje visine kompenzacije zaLrNe

torture u Bosni i Hercegovni (u daljem tekstu: Komisija), koju treba da osnuje Parlamentama

skupStina Bosne i Hercegovine. Nastojalo se da se ustanovljenjem ovog tijela osigura javan i

transparentan postupak, na nadin da se postupak izbora dlanova Komisije provodi od strane

konkursne komisije, imenovane od strane Vijeia ministara Bosne i Hercegovine, a koju dine

predstavnici Ministarstya za ljudska prava i izbjeglice Bosne i Hercegovine, Ministarstva
pravde Bosne i Hercegovine i Ministarstva civilnih poslova Bosne i Hercegovine. Komisija

bi bila javno tijelo koje dini pet dlanova imenovanih na period od detiri godine, uz moguinost
obnove mandata. elanovi Komisije biraju se iz reda strudnjaka zdravstvene, ekonomske i

pravne struke, koji u svom radu ne smiju slijediti instrukcije ili biti pripadnici izvr5nih i

upravnih tijela politidkih stranaka i ne smiju biti obuhvadeni dlanom IX Ustava Bosne i

Hercegovine.

Pravo na kompenzaciju ostvaruje se pred Komisijom podno5enjem zahtjevazakompenzaciju,
u skladu s ovim Zakonom.



Pravilnik o sadrZaju i nadinu podno5enja zahtjeva zakompenzaciju donosi Komisija u roku

od 30 dana od dana imenovanja.

Prilikom razmatranja zahtjeva Komisija za utvrdivanje visine kompenzacije treba uzeti u
obzir svu raspoloZivu dokumentaciju ukljuduju6i i izjave sudskih svjedoka i provesti poseban

ispitni postupak.

Komisija donosi rjeSenje u prvom stepenu, a drugostepeno rje5enje po osnovu Zalbi donosi
lalbeno vijeie pri Vijeiu ministara Bosne i Hercegovine.
Protiv drugostepenog rjeSenja moZe se pokrenuti upravni spor pred nadleZnim odjelom Suda

Bosne i Hercegovine.

Na postupak ostvarivanjaprava na pojedinadne kompenzacije primjenjuju se pravila i rokovi
iz Zakona o obligacionim odnosima, Zakona o upravnom posfupku Bosne i Hercegovine i

Zakona o upravnom sporu Bosne i Hercegovine.

Diginitet Lrtava spada u medunarodni standard prava kojim se osigurava dalja dodatna

viktimizacija Lrtava, zbog Eegaje i odredba - ,,...da Zrtva torture ne smije biti ni na koji
naiin omalovaisvana od strane ovlaitenih osoba i predstavnika jnnih institucija tokom

obavljanja svojih aktivnosti, a naroiito putem sredstava javnog informisanj4... " veoma

znaEajan mehanizam koji se realizuje i kroz predviilenu kaznenu odredbu ovog zakona.

Kada je u pitanju garancija neponavljanja, vrlo znadajno je i pitanje obiljeZavanja mjesta

stradanja koje bi trebalo biti opomena za naredne generacije u smislu ponavljanja dinjenja
ovih zabranj enih dj ela.

Potreba uspostavljanja jedinstvene evidencije o ukupnom broju Zrtava torture u Bosni i
Hercegovini je od vi5estrugog znadaja i to prije svega u odnosu na ukupna finansijska

sredstva koja su potrebna za provotlenje ovog zakona.

Kao Sto je nagla5eno u odredbama, sve institucije su duZne da osiguraju odgovarajuiu za5titu

lidnih podataka Zrtava torture i civilnih Lrtava rata, u skladu sa Zakonom o za5titi lidnih
podataka u Bosni i Hercegovini.

Lidni podaci iz evidencije o Zrtvama torture i civilnim ilrtvama rata u Bosni i Hercegovini
mogu se koristiti iskljudivo u svrhu rje5avanja stusnih pitanja Lrtava.
Analitidki i statistidki obraileni podaci iz evidencije mogu se koristiti u svrhu izrade programa

i projekata za unapredenje zaStite prava Lrtava, javne prezentacije, studije i druge analitidke
studije.

NjavaZnija korist u pogledu predloZenog rjesenja sadrZanaje u ispunjavanju obaveza Bosne i
Hercegovine da se konadno raspolaZe podacima na nivou Bosne i Hercegovine, dime se

suzbija bilo koji oblik manipulacije sa ovim podacima, Sto je do sada bio veoma dest sludaj u

Bosni i Hecregovini.



Ministarstvo za ljudska prava i izbjeglice Bosne i Hercegovine, Ministarstvo pravde Bosne i
Hercegovine i Ministarstvo civilnih poslova Bosne i Hercegovine, u skladu sa svojim
nadleZnostima, a posebno institucije i ministarstva iz Federacije Bosne i Hercegovine,
Republike Srspke i Brdko distrikta Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: institucije entiteta i
distrikta), duZne su osigurati primjenu ovog zakona i potrebne finansijske i strudne resurse za

ostvarivanje prava utvrdenih ovim zakonom.

Ministarstvo za ljudska prava i izbjeglice Bosne i Hercegovine duZno je da saracluje sa

udruZenjima gradana Lrtava rata, te da prikuplja sve relevantne informacije i redovno
izvje5tava Parlamentarnu skup5tinu Bosne i Hercegovine o primjeni zakona, te da je
izvje5tava i o prijedlozima i sugestijama koje su vezane za bolju primjenu zakona ali i za

eventualne probleme u nj egovoj implementacij i.

Poelavlie VIII - Kaznene odredbe (ilan 29.)

Kaznene odredbe su neophodne kao sadrZaj ovog zakona dija implementacija ie biti olakSana

kada se uspostavi odgovarajuii kazneni i izvr5ni mehanizam za kr5enje Zakona.

Poelavlie IX - Priielazne i zavr5ne odredbe (ilan 30. do 32.)

S obzirom na to da je sadrZaj ovog zakona u mnogim njegovim dijelovima nov, te da je
potrebno izvrSiti harmonizaciju ve6eg broja zakona, ova odredba je veoma znadajna.

POGLAVLJE IV - PROVEDBENI MBHANIZMI I NAEIN OSIGURAVANJA
POSTIVANJA PROPISA

Osnovni institucionalni mehanizam definiran je kroz nadleLnosti ministarstava Bosne i
Hercegovine i nadleZnosti entitetskih i institucija Brdko distrikta Bosne i Hercegovine.
Ministarstvo za ljudska prava i izbjeglice Bosne i Hercegovine duZno je pratiti primjenu ovog
zakona, Sto je definirano kroz sistem prikupljanja informacija o primjeni zakona od strane

nadleZnih organa u Bosni i Hercegovini.
NadleZne institucije Bosne i Hercegovine snose odgovornost ukoliko ne saraduju sa

institucijama Bosne iHercegovine i ne dostavljaju traLene informacije.
Svi ovi elementi utvrdeni ovim zakonom osiguravaju odgovarajuie provedbene mehanizme

za primjenu ovog zakona, a koji su, s druge strane, pojadani predviclanjem kaznenih odredbi
za krSenje ovog zakona.



V . OBRAZLOZENJE FINANSIJSKIH SREDSTAY A ZA PROVODENJE PROPISA I
F'INANSIJSKIH EFEKATA ZAKONA

Kako bi se osigurala sredstva za implementaciju ovog zakona potrebno je osigurati sredstva

za uspostavu struinih i administratvivnih tijela koja je potrebno formirati nq osnovu ovog
zakona ito znaii poveianje troikova za uposlene i to na godiinjem nivou do 300.000,00KM
godiinje-
Kada su u pitanju ostala sredslva potrebna za provodenje ovog zakona ista nije mogute
preciznije predvidjeti s obzirom da u ovom trenutku nema tainog podatka o broju
p o t e nc ij alni h ko r i s nikn ovo g prav a.

Na osnovu dostupnih podqtaka moiemo govoriti o procjeni koja je zasnovana na podacima o

broiu civilnih irtava rata kajih u ovom trenutku prema podacima entiteta i Briko distriha
ima 14,928 osoba kako slijedi:

1. Federacija Bosne i Hercegovine za 10. 943 Lrtve rata,
2. Republika Srpska 2a3.825 Lrtavarata
3. Brdko distrikt za 160 osoba

Treba napomenuti da njih samo oko treiina spada u kategoriju irtavo torture i to je u
pitanju cca 4.000 do 5.000 osobu. Mnogo je veii broj irtava u skladu sa ovim zakonom
koie ne ostvarujuprsva po osnovu invaliditeta i ovaj broj prema postojeiim pravilima
procjene trebao bi se kretati do 50.000 osoba(I:10).
Zakonom je regulisano rje5avanje pitanja kompenzacije koja nuZno ne podrazumijeva odmah

osiguranje sredstava.

Prema podacima udruZenja logoraSa, ZenaLrtava rata i porodica nestalih osoba moZe pojaviti
izmedu 50.000 do 70.000, osoba sa individualnim zahtjevom za kompenzaciju (obe5teienje) .

Ukupna sredstva koja bi bila potrebna za finansiranje ovog prava zavise od kvota koje se

utvrtluju prema grupama Lrtava koje se razvrstavaju prema duZini boravka u logoru i

stepenu invalidnosti i nanesene boli tokom trajanja torture, tako da nije moguie izralunati
ukupno potrebna sredstva. MoZe se govoriti o procjeni prema iskustvima drugih zemalja i
odretlivanju nekog prosjeka u kojem npr. prema iskustvima Njemadke visina kompenzacije se

kre6e od 1.500 eura do 7.000 eura po osobi.


